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Primary System

TÉCNICA
QUIRÚRGICA

SURGICAL TECHNIQUE



   REEMPLAZO
TOTAL DE RODILLA

DISPOSITIVO PARA

TOTAL KNEE REEPLACEMENT

Su diseño de avanzada reproduce de manera más �el el movimiento natural de la rodilla.  El 
instrumental del Sistema de Rodilla Rhino garantiza un desempeño e�ciente en el quirófano y 
�exibilidad intraoperativa gracias a su diseño ortonómico.

Diseñado para cumplir las expectativas de recuperación de los pacientes. 
Permite que el paciente mueva la articulación de manera más natural y 
extiende la duración del implante.

Designed to meet patient’s recovery expectations.  It also provides more natural motion and longer implant longevity. Its 
evolutionary design was developed to better replicate knee joint movement. The Rhino Knee System Instrumentation achieves 
optimal ef�ciency in the operating room and intraoperative �exibility thanks to its orthonomic design.
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Warning
Advertencia Esta descripción de la técnica quirúrgica no es suficiente para su aplicación clínica inmediata. Se recomienda el aprendizaje práctico con 

un cirujano experimentado.
This description of the surgical technique is not enough for immediate use in clinical application. Hands-on training with an experienced surgeon is highly 
recommended.
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Introducción
Introduction

1. El ángulo del arco anatómico situado en el interior del cóndilo reduce la presión sobre los tejidos blandos.  

2. El extremo anterior del implante es más delgado y, por lo tanto, no se produce dolor pre-patelar.  

3. Al ser más profunda la tróclea y más pronunciado el hueco, el ligamento lateral se a�oja menos y, de esta manera, se previene la 
tendinitis de rótula.  

4. El diseño de la estructura del implante aumenta la estabilidad de la prótesis durante la alta �exión.

5. El diseño semiabierto de la fosa intercondílea reduce el desgaste del inserto tibial.

1. The angle of the anatomical bow inside the condyle helps reduce the pressure on the soft tissue.  

2. The anterior end of the implant is thinner so it causes no pre-patellar pain.  

3. As the trochlea is deeper and the recess is more marked, the lateral ligament loosens less frequently, thus preventing patella tendinitis.  

4. The implant structure design increases prosthesis stability during the high �exion.

5. The semi-open design of the intercondylar notch reduces the wear of the tibial insert.

01 – Diseño femoral (componente femoral)
01 – Femoral Design (Femoral Component) 

1. El diseño del ala de la quilla proporciona estabilidad inicial al implante.

2. La inclinación de 5° del ángulo de la quilla evita el roce con la corteza frontal del hueso.  

3. El sistema de bloqueo platillo - inserto es estable y preciso. 

4. Es compatible con ambos tipos de insertos tibiales (postero estabilizado o PS y de retención cruzada o CR). 

5. El diseño anatómico evita que el implante se hunda.

1. The design of the keel provides initial stability to the implant.

2. The 5° angle prevents the keel from touching the frontal cortex of the bone.  

3. The plate-insert blocking system is stable and accurate. 

4. It is compatible with both types of tibial inserts (posterior stabilized insert or PS and the cross-retained insert or CR). 

5. The anatomical design prevents the implant from collapsing.

02 – Diseño tibial (componente tibial)
02 – Tibial Design (Tibial Component)

1. El sistema cuenta con dos tipos de insertos tibiales (CR y PS).

2. La muesca en la parte anterior del implante reduce el efecto adverso en el ligamento cruzado posterior (LCP) debido a la alta �exión. 

3. En caso de que la columna central del inserto entre en contacto con la viga transversal del cóndilo por un desplazamiento no habitual, 
la viga absorberá el impacto y evitará que la columna se rompa durante la �exión. 

4. El diseño de la columna con forma curva reduce el riesgo de que el implante se salga de lugar durante la alta �exión.

1. The system is �tted with two types of tibial inserts (CR and PS).

2. The notch in the anterior part of the implant reduces the adverse e�ect in the posterior cruciate ligament (PCL) caused for the high �exion. 

3. If the central pillar of the insert comes into contact with the condyle transverse post for an unusual displacement, the post will absorb the impact and prevent the pillar from fracturing while �exing. 

4. The curved design of the pillar reduces the risk of implant displacement during the high �exion.

03 – Diseño del implante tibial (inserto tibial)
03 – Tibial Implant Design (Tibial  Insert)
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Introducción
Introduction

1. El mango tiene una longitud de 120mm y, por lo tanto, se adapta perfectamente al ancho de la palma del usuario. 

2. Al disminuir la cantidad de puntos de tensión sobre la super�cie en contacto con la palma, el uso del mango es más cómodo.

3. El diseño curvo asegura que la concavidad de la mano y el mango estén en contacto continuo y, de esta manera, se distribuyen en forma 
pareja todas las fuerzas generadas por el impacto. 

4. El diseño morfológico del mango evita que se desplace en forma longitudinal.

1. The handle is 120mm long so it adapts perfectly to the user's palm. 

2. As there are fewer points of stress on the surface in touch with the palm, the handle is more comfortable to use.

3. The curved design allows the internal surface of the hand and the handle to be in permanent contact, thus evenly distributing all the forces generated by the impact. 

4. The morphological design of the handle prevents it from displacing lengthwise.

04 – Mango ergonómico para instrumentales de impacto
04 – Ergonomic Handle for Impact Instruments

Indicaciones
Indications

Osteoartritis
Osteoarthritis

Artritis reumatoidea
Rheumatoid arthritis

Artritis post traumática
Post-traumatic arthritis

Ligamento cruzado posterior ausente o sin actividad
Missing or non active posterior cruciate ligament
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Paso 01
Step 01

Preparación preoperatoria
Preoperative Preparation

Paso 02
Step 02

Técnica quirúrgica
Surgical Technique

1. Realice una radiografía preoperatoria.  La línea recta entre el centro de la 
cavidad medular femoral y el punto medio de la articulación de la rodilla es 
el eje anatómico del fémur.   La conexión entre el centro de la cabeza 
femoral y el punto medio de la articulación de la rodilla es el eje mecánico.  
El ángulo de estos dos ejes es el ángulo de valgo. 

2. El ángulo de valgo debe medir, por lo general entre 3° y 9°. Esta medida 
se debe verificar antes de la osteotomía del fémur distal. En general, los 
ángulos elegidos miden entre 5° y 7°.

3. Coloque los distintos templates sobre la radiografía preparatoria para 
determinar el tamaño aproximado de los implantes de prueba.

4. Antes de la operación, se debe confirmar el tamaño de cada componente 
y el grosor de la osteotomía mediante el uso de implantes de prueba.

1. Perform a preoperative X-ray.  The straight line between the center of the femoral medullary cavity and the 
middle point of the patellar joint is the femur anatomical axis.  The connection between the center of the 
femoral head and the middle point of the patellar joint is the mechanical axis.  The angle between these two 
axis is the valgus angle. 

2. The valgus angle is usually about 3° and 9°. This measurement should be checked prior to the distal femur 
osteotomy. The angles selected usually range between 5° and 7°.

3. Place the di�erent templates on the preoperative x-ray to determine the proper size of the trial implants.

4. Before the surgical procedure, confirm the size of each component and the osteotomy thickness with the 
trial implants.

1. Coloque al paciente en posición decúbito supino y flexione la 
rodilla del paciente a un ángulo de aproximadamente 90°. 

2. Realice una incisión en la línea media anterior desde el tendón 
del cuádriceps medial, por encima del polo superior de la rótula, 
hasta llegar por debajo del nivel de la tuberosidad anterior de la 
tibia.

1. Place the patient in supine-lying position and bend the patient’s knee at 90°. 

2. Make and incision in the anterior midline from the medial quadriceps tendon, over the 
patellar upper pole, to the area below the anterior tibial tuberosity. 

ALINEACIÓN AXIAL
DE LA RODILLA 

PATELLA AXIAL ALIGNMENT 
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Paso 03
Step 03

Preparación tibial
Tibial Preparation

INSTRUMENTAL INSTRUMENTS

POSICIONADOR EXTERNO DE BARRA TIBIAL

BLOQUE PARA CORTE TIBIAL IZQUIERDO

BLOQUE PARA CORTE TIBIAL CENTRAL

BLOQUE PARA CORTE TIBIAL DERECHO

FIJADOR DE TOBILLO

MARTILLO N.º2

EXTERNAL POSITIONER FOR TIBIAL ROD

TIBIAL CUTTING BLOCK, LEFT

TIBIAL CUTTING BLOCK, CENTRAL

TIBIAL CUTTING BLOCK, RIGHT

ANKLE FIXATOR

MALLET #2

4306-000-35

4394-000-35

4664-000-35

4665-000-35

4397-000-35

6201-020

Código Denominación

Paso 03.1
Step 03.1

Confirmar la línea de fuerza femoral
Confirm the Femoral Force Line

Paso 03.1.1
Step 03.1.1

Localización tibial extramedular
Extramedullary Tibial Location

Objetivo: Verifique que el plano de osteotomía de la tibia sea perpendicular a su eje mecánico.
Purpose: To check that the tibial osteotomy is perpendicular to its mechanical axis.

La guía de corte es un conjunto que incluye un “fijador de tobillo”, un 
“posicionador externo de barra tibial”, y tres “bloques para corte tibial”.

La guía de corte puede usarse en ambas piernas y posee un “bloque para 
corte tibial central” para evitar la colisión con los tejidos blandos. 

Coloque el fijador de tobillo en el orificio en la parte inferior del 
posicionador externo, en forma perpendicular y ajuste la perilla lateral.

Coloque el bloque de corte correspondiente desajustando la tuerca del eje 
del posicionador externo.

Confirme si el bloque para corte tibial que debe usar es izquierdo, central o 
derecho.

The cutting guide is a set which consists of an “ankle fixator”, a“tibial rod external positioner” , and three 
“tibial cutting blocks”.

The cutting guide can be used for both legs; it is fitted with a “central tibial cutting block” to prevent colliding 
with the soft tissue. 

Place the ankle fixator perpendicularly, in the lower section of the external positioner, and adjust the lateral 
knob.

Place the corresponding cutting block loosening the nut in the external positioner axis.

Confirm if you should use the left, central or right tibial cutting block.

Bloque para corte tibial
Tibial cutting block

Posicionador externo
de barra tibial

External positioner for tibial rod

Fijador de tobillo
Ankle fixator
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Paso 03.1.2
Step 03.1.2

Alineación en flexión y extensión
Flexion and Extension Alignment

Paso 03.1.1
Step 03.1.1

Localización tibial extramedular
Extramedullary Tibial Location

Estabilice la punta de la guía golpeando con el 
“martillo Nº2” una clavija de la guía, entre las 
dos eminencias tibiales o un tercio después 
de la cresta intercondílea.

Straighten the tip of the guide tapping with “mallet No. 2” a guide 
pin, between the two tibial eminences or a third below the 
intercondylar ridge.

Asegúrese de que la guía esté paralela a la tibia. Verifique también que el centro del 
dispositivo de fijación del tobillo esté ubicado aproximadamente en la mitad de la 
articulación del tobillo.                

Desajuste la tuerca del eje guía hasta que haga tope. Luego   coloque el bloque de 
corte y ajústelo nuevamente para definir   la pendiente posterior.

La alineación anterior-posterior se logra cuando el eje largo del posicionador queda 
paralelo al plano coronal de la tibia.

Make sure that the guide is parallel to the tibia. Also check that the center of the ankle fixation device is placed in the 
middle of the ankle joint.                

Loosen the nut of the guide axis until it reaches the stop. Then place the cutting block and adjust it again to determine 
the posterior slope.

The anterior-posterior alignment is achieved when the positioner long axis is parallel to the tibial coronal plane.

Paso 03
Step 03

Preparación tibial
Tibial Preparation
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Paso 03
Step 03

Preparación tibial
Tibial Preparation

Paso 03.1.3
Step 03.1.3

Alineación de inversión interna y externa
Internal and External Inverse Alignment

Paso 03.1.4
Step 03.1.4

Rotación externa e interna de alineación
Internal and External Alignment Rotation

Al aflojar la perilla del extremo del dispositivo de fijación del tobillo, el eje se 
puede deslizar hacia ambos lados para que el centro tibial se alinee con la 
guía.

Al alcanzar la alineación triaxial, apriete la perilla en el dispositivo de fijación 
del tobillo. 

When loosening the nut on the edge of the ankle fixator, the axis may slide to both sides so that the tibial 
center is aligned with the guide.

Once the triaxial alignment is achieved, tighten the knob of the ankle fixator. 

Gire el conjunto para confirmar que la base esté alineada con el centro del tobillo. En general, el centro del tobillo está 
alineado con el segundo metatarsiano. Es mejor marcar el segundo metatarsiano, la línea media de la tibia y el tubérculo de 
la tibia para marcar la línea de fuerza correcta. 

Rotate the entire assembly to ensure that the base is aligned with the center of the ankle. The center of the ankle is generally aligned with the second metatarsal. The second 
metatarsal, the tibial mid-line and the tibial tubercle should be marked to mark the proper line force. 
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Paso 03
Step 03

Preparación tibial
Tibial Preparation

Paso 03.2
Step 03.2

Preparación tibial
Tibial Preparation

Paso 03.2.1
Step 03.2.1

Medición de la osteotomía tibial
Tibial Osteotomy Measurement

Objetivo: Osteotomía adecuada de la tibia para la implantación correcta de la prótesis.
Purpose: To perform a proper tibial osteotomy to implant the prosthesis successfully.

Con la “guía tibial de corte”, el cirujano puede 
decidir cuánto cortar del grosor de la tibia 
proximal. Para decidir el corte, simplemente, 
coloque la tibia en la ranura del “bloque para 
corte tibial”. La guía brinda  dos opciones de 
corte: 2 mm (extremo largo) o 10 mm (extremo 
corto).

The surgeon may use the “tibial cutting guide” to decide the extent 
of the cut in the proximal tibial thickness. To decide about the cut, 
simply place the tibia into the notch of the“tibial cutting block. The 
guide is fitted with two cutting options: 2 mm (long end) or 10 mm 
(short end). 

INSTRUMENTAL INSTRUMENTS

GUÍA TIBIAL DE CORTE

POSICIONADOR EXTERNO DE BARRA TIBIAL

FIJADOR DE TOBILLO

PIN DE FIJACIÓN 56 MM

PIN DE FIJACIÓN 76 MM

ALICATE

ADAPTADOR

TORNILLO DE ADAPTADOR

BROCA Ø 3 MM

BLOQUE PARA CORTE TIBIAL IZQUIERDO

BLOQUE PARA CORTE TIBIAL CENTRAL

BLOQUE PARA CORTE TIBIAL DERECHO

MEDIDOR DE CORTE GRANDE

MEDIDOR DE CORTE CHICO

PALANCA SIMPLE

PALANCA DOBLE

TIBIAL CUTTING GUIDE

EXTERNAL POSITIONER FOR TIBIAL ROD

ANKLE FIXATOR

FIXATION PIN, 56 MM

FIXATION PIN, 76 MM

PLIERS

ADAPTER

ADAPTER SCREW

DRILL BIT Ø 3 MM

TIBIAL CUTTING BLOCK, LEFT

TIBIAL CUTTING BLOCK, CENTRAL

TIBIAL CUTTING BLOCK, RIGHT

CUTTING GAUGE, LARGE

CUTTING GAUGE, SMALL

SINGLE LEVER

DOUBLE LEVER

4305-000-35

4306-000-35

4397-000-35

4404-000-01

4405-000-01

4408-000-35

4413-000-35

4414-000-35

4415-000-35

4394-000-35

4664-000-35

4665-000-35

4398-000-35

4666-000-35

4407-000-35

4668-000-35

Código Denominación

Guía tibial de corte
Tibial cutting guide
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Paso 03
Step 03

Preparación tibial
Tibial Preparation

Paso 03.2
Step 03.2

Preparación tibial
Tibial Preparation

Paso 03.2.1
Step 03.2.1

Medición de la osteotomía tibial
Tibial Osteotomy Measurement

Objetivo: Osteotomía adecuada de la tibia para la implantación correcta de la prótesis.
Purpose: To perform a proper tibial osteotomy to implant the prosthesis successfully.

Extremo largo: si no es grave la condrosis de la meseta medial, coloque la punta del 
extremo largo en el punto más bajo de la meseta medial. 

Extremo corto: si la pérdida de cartílago es grave en una meseta, sugerimos colocar el 
extremo corto en la meseta menos dañada.

Long end: If the chondrosis of the medial plateau is not acute, place the tip of the long end at the bottom of the medial plateau. 

Short end: If the loss of plateau cartilage is serious, we recommend to place the short end in the least damaged section of the 
plateau. 

Confirme la osteotomía con la guía de medición; gire la tuerca debajo del bloque de corte 
tibial. Fije el bloque de corte con dos pines de fijación sin tope en los orificios recuadrados 
o marcados con "0“. Coloque los pines con el “tornillo adaptador” para perforar el hueso 
cortical y luego golpee (en caso de que se dificulte la penetración inicial, utilice la “broca 
de Ø3mm”). 
Confirm the osteotomy with the sizer guide; turn the nut under the tibial cutting block. Secure the cutting block with two 
headless fixation pins in the holes marked with “0”. Attach the pins with the “adapter screw” to drill the cortical bone and then 
tap (if you find it di�cult to initially enter, use the “Ø3mm” drill bit).
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Paso 03
Step 03

Preparación tibial
Tibial Preparation

Paso 03.2
Step 03.2

Preparación tibial
Tibial Preparation

Paso 03.2.2
Step 03.2.2

Ajuste tibial del ángulo posterior
Tibial Adjustment of Posterior Angle

Objetivo: Osteotomía adecuada de la tibia para la implantación correcta de la prótesis.
Purpose: To perform a proper tibial osteotomy to implant the prosthesis successfully.

Instale el “conector de la barra de alineación” en 
el bloque para corte tibial. Use la “barra de 
alineación con encastre” para verificar que la 
alineación sea correcta.

Attach the “connector of the alignment rod” onto the block to 
perform the tibial cutting. Use the “alignment rod with fitting” to 
check that the alignment is correct.

INSTRUMENTAL INSTRUMENTS

CONECTOR DE LA BARRA DE ALINEACIÓN

IMPACTOR

POSICIONADOR EXTERNO DE BARRA TIBIAL

FIJADOR DE TOBILLO

MEDIDOR DE CORTE GRANDE

MEDIDOR DE CORTE CHICO

BARRA DE ALINEACIÓN CON ENCASTRE

PIN DE FIJACIÓN 56 MM

PIN DE FIJACIÓN 76 MM

PALANCA SIMPLE

PALANCA DOBLE

RASPA

BROCA Ø 3 MM

BLOQUE PARA CORTE TIBIAL IZQUIERDO

BLOQUE PARA CORTE TIBIAL CENTRAL

BLOQUE PARA CORTE TIBIAL DERECHO

MARTILLO N.º2

ALIGNMENT ROD CONNECTOR

IMPACTOR

EXTERNAL POSITIONER FOR TIBIAL ROD

ANKLE FIXATOR

CUTTING GAUGE, LARGE

CUTTING GAUGE, SMALL

ALIGNMENT ROD WITH FITTING

FIXATION PIN, 56 MM

FIXATION PIN, 76 MM

SINGLE LEVER

DOUBLE LEVER

RASP

DRILL BIT Ø 3 MM

TIBIAL CUTTING BLOCK, LEFT

TIBIAL CUTTING BLOCK, CENTRAL

TIBIAL CUTTING BLOCK, RIGHT

MALLET #2

4300-000-35

4303-000-35

4306-000-35

4397-000-35

4398-000-35

4666-000-35

4400-000-35

4404-000-01

4405-000-01

4407-000-35

4668-000-35

4410-000-35

4415-000-35

4394-000-35

4664-000-35

4665-000-35

6201-020

Código Denominación

Barra de alineación
Alignment rod

Conector de la barra
de alineación
Alignment rod 

connector
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Paso 03
Step 03

Preparación tibial
Tibial Preparation

Paso 03.2
Step 03.2

Preparación tibial
Tibial Preparation

Paso 03.2.2
Step 03.2.2

Ajuste tibial del ángulo posterior
Tibial Adjustment of Posterior Angle

Objetivo: Osteotomía adecuada de la tibia para la implantación correcta de la prótesis.
Purpose: To perform a proper tibial osteotomy to implant the prosthesis successfully.

Retire el conjunto de la guía de corte; solo deje el bloque en su lugar, acérquelo al hueso e 
inserte un tercer pin de fijación en el orificio lateral. 

Remove the cutting guide assembly; only leave the block in position, bring it closer to the bone and insert a third fixation pin into 
the lateral hole. 

Use 1.2 or 1.3mm saw blades to perform the osteotomy. 

Remove the fixation pin from the lateral side with the pliers to release the cutting block and then remove the other 2 pins.

Use the saw to repair the tibial surface and remove imperfections from the edge with the “rasp”. At this stage of the procedure, 
the cutting of the tibia has been completed. 

Instale nuevamente el conector en el bloque para corte tibial. Use la barra para verificar 
que la alineación sea correcta. Coloque un tercer pin.

Utilice hojas de sierra de 1,2 o 1,3mm para realizar la osteotomía. 

Retire el pin de fijación del lateral con el alicate para liberar el bloque de corte y luego retire 
los otros 2 pines.

Utilice la sierra para reparar la superficie tibial y elimine imperfecciones en el contorno con 
la “raspa”. En este punto del procedimiento, se completó el corte de la tibia. 

Impactor
Impactor
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Paso 04.1
Step 04.1

Localización intramedular femoral
Femoral Intramedullary Localization

Paso 04
Step 04

Preparación femoral
Femoral Preparation

INSTRUMENTAL INSTRUMENTS

GUÍA MEDULAR FEMORAL

BARRA PARA GUÍA MEDULAR X 163 MM

BARRA PARA GUÍA MEDULAR X 235 MM

BARRA PARA GUÍA MEDULAR X 300 MM

MEDIDOR DE FÉMUR #1 #2

GUÍA DE BROCA FEMORAL

ADAPTADOR

BROCA Ø 8 MM

MARTILLO N.º2

FEMORAL MEDULLARY GUIDE

ROD FOR MEDULLARY GUIDE X 163 MM

ROD FOR MEDULLARY GUIDE X 235 MM

ROD FOR MEDULLARY GUIDE X 300 MM

FEMUR SIZER #1 #2

FEMORAL DRILL BIT GUIDE

ADAPTER

DRILL BIT Ø 8 MM

AMALLET #2

4301-000-35

4302-000-35

4656-000-35

4657-000-35

4307-000-35

4406-020

4413-000-35

4417-000-35

6201-020

Código Denominación

Apertura del canal femoral: Ubique la “guía de broca 
femoral” en un punto de entre 0,8 cm y 1,5 cm antes 
de la inserción femoral de PCL.

Use la “broca Ø8mm” para perforar el canal femoral. 

Opening of femoral canal: Place the “femoral drill bit guide” between 0.8 
cm and 1.5 cm anterior to the LCP femoral insertion.

Use the “Ø8mm drill bit” to drill the femoral canal. 

Objetivo: Determinar el plano de osteotomía del fémur distal en el ángulo correspondiente de valgo.
Purpose: To determine the femur distal osteotomy in the corresponding valgus angle.

Guía de broca femoral
Femoral drill bit guide
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Paso 04.1
Step 04.1

Localización intramedular femoral
Femoral Intramedullary Localization

Paso 04
Step 04

Preparación femoral
Femoral Preparation

Objetivo: Determinar el plano de osteotomía del fémur distal en el ángulo correspondiente de valgo.

Las barras para “guía medular femoral” tienen tres longitudes distintas. 

Elija la barra que considere indicada para corregir el eje anatómico. De 
acuerdo con la interpretación de las radiografías preoperatorias, afloje la 
mariposa de la guía, seleccione el ángulo de valgo apropiado (verifique 
que la posición "R“, "L" sea correcta) y ajústela nuevamente 
(generalmente se elige entre 5 y 7 grados). Use la muesca en el centro 
del “medidor de fémur N.° 1 N.°.2” para enroscar la barra a la guía 
medular.

Introduzca la guía en el canal femoral y golpee suavemente hasta llegar 
a la superficie distal del fémur.

The rods for “medullary femoral guide” are available in three lengths. 

Select the proper rod to correct the anatomical axis. Based on the pre-operative X-rays, loosen the 
guide butterfly, select the proper valgus angle (check that the “R”, “L" position is correct) and secure it 
again (usually select between 5 and 7 degrees). Use the notch in the center of the “femur sizer No.1 
No.2” to thread the rod to the medullary guide.

Insert the guide into the femoral canal and tap gently until reaching the distal femur surface.

Purpose: To determine the femur distal osteotomy in the corresponding valgus angle.
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INSTRUMENTAL INSTRUMENTS

CONECTOR DE LA BARRA DE ALINEACIÓN 

GUÍA MEDULAR FEMORAL

IMPACTOR

BARRA PARA GUÍA MEDULAR X 163 MM

BARRA PARA GUÍA MEDULAR X 235 MM

BARRA PARA GUÍA MEDULAR X 300 MM

GUÍA DISTAL DE CORTE FEMORAL

ESPACIADOR TIBIAL #10

ESPACIADOR TIBIAL #12

ESPACIADOR TIBIAL #14

ESPACIADOR TIBIAL #16

ESPACIADOR TIBIAL #18

MEDIDOR DE CORTE GRANDE

MEDIDOR DE CORTE CHICO

BARRA DE ALINEACIÓN CON ENCASTRE

PIN DE FIJACIÓN 56 MM

PIN DE FIJACIÓN 76 MM

ALICATE

RASPA

ADAPTADOR

TORNILLO DE ADAPTADOR

BROCA Ø 3 MM

MARTILLO N.º2

ALIGNMENT ROD CONNECTOR 

FEMORAL MEDULLARY GUIDE

IMPACTOR

ROD FOR MEDULLARY GUIDE X 163 MM

ROD FOR MEDULLARY GUIDE X 235 MM

ROD FOR MEDULLARY GUIDE X 300 MM

DISTAL GUIDE FOR FEMORAL CUTTING

TIBIAL SPACER #10

TIBIAL SPACER #12

TIBIAL SPACER #14

TIBIAL SPACER #16

TIBIAL SPACER #18

CUTTING GAUGE, LARGE

CUTTING GAUGE, SMALL

ALIGNMENT ROD WITH FITTING

FIXATION PIN, 56 MM

FIXATION PIN, 76 MM

PLIERS

RASP

ADAPTER

ADAPTER SCREW

DRILL BIT Ø 3 MM

MALLET #2

4300-000-35

4301-000-35

4303-000-35

4302-000-35

4656-000-35

4657-000-35

4304-000-35

4312-000-35

4313-000-35

4314-000-35

4315-000-35

4316-000-35

4398-000-35

4666-000-35

4400-000-35

4404-000-01

4405-000-01

4408-000-35

4410-000-35

4413-000-35

4414-000-35

4415-000-35

6201-020

Código Denominación

Paso 04.2
Step 04.2

Resección del fémur distal
Distal Femur Resection

Paso 04
Step 04

Preparación femoral
Femoral Preparation

Objetivo: Cortar el fémur distal en el ángulo correcto de valgo.
Purpose: To cut the distal femur in the proper valgus angle.
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Paso 04.2
Step 04.2

Resección del fémur distal
Distal Femur Resection

Paso 04
Step 04

Preparación femoral
Femoral Preparation

Objetivo: Cortar el fémur distal en el ángulo correcto de valgo.
Purpose: To cut the distal femur in the proper valgus angle.

Inserte la “guía distal de corte femoral” en la “guía medular 
femoral”.

Insert the “femoral cutting distal guide” into the“femoral medullary guide.

Coloque 2 pines sin tope para fijar la guía de corte.

Place 2 headless pins to secure the cut sizers.

Mida la resección ósea con la guía de corte. La posición 
de resección es "0", por lo que el grosor de la sección 
ósea a retirar será de 8 mm (si se ajusta la resección ósea, 
puede ajustarse por la posición del orificio de “± 2”, “± 4”). 
El corte puede estimarse colocando los medidores de 
corte en la ranura de la guía distal.

Measure the bone resection with the cutting guide. Resection position is "0", so 
the thickness of the bone to be removed will be 8mm (if there is any change in the 
bone section, it can be adapted for the position of the hole “± 2”, “± 4”). The cut can 
be estimated placing the cut sizers in the distal guide notch.
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Paso 04.2
Step 04.2

Resección del fémur distal
Distal Femur Resection

Paso 04
Step 04

Preparación femoral
Femoral Preparation

Objetivo: Cortar el fémur distal en el ángulo correcto de valgo.

Asegúrese de alinear correctamente. Instale el conector 
sobre la guía de corte e inserte la barra de alineación, que 
debe pasar por el centro de la cabeza femoral y el centro 
de la articulación de la rodilla. 

Achieve proper alignment: attach the connector to the cutting guide; then attach 
the alignment rod and slide it through the center of the femoral head and the 
center of the knee. 

Fije la guía de corte con los pines necesarios.

Realice la osteotomía del fémur distal insertando la sierra 
en la ranura. Confirme nuevamente la osteotomía con la 
guía de corte (si ajusta la resección ósea, podemos 
ajustarla con la posición del orificio “± 2”, “± 4”).

Secure the cutting guide with the pins required.

Perform the distal femur osteotomy inserting the saw into the notch. Check the 
osteotomy again with the cutting guide (if you fine-tune the bone resection, it can 
be adjusted to the hole position “± 2”, “± 4”).

Retire la base de la guía distal con el impactor para 
extraer la guía medular.

Remove the distal guide base with the impactor to take away the medullary 
guide.

Purpose: To cut the distal femur in the proper valgus angle.
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Paso 04.2
Step 04.2

Resección del fémur distal
Distal Femur Resection

Paso 04
Step 04

Preparación femoral
Femoral Preparation

Objetivo: Cortar el fémur distal en el ángulo correcto de valgo.
Purpose: To cut the distal femur in the proper valgus angle.

Retire los pines para liberar la guía de corte. Luego 
retire los otros dos pines. 

Remove the pins to release the cutting guide. Then take away the other two 
pins. 

Mida el despeje entre los huesos con los espaciadores 
tibiales (nros. 10, 12, 14, 16, 18), si se imposibilita la 
introducción de espaciador # 10,     entonces debe 
hacerse un recorte en el fémur distal o tibia proximal.

Check the distance with the tibial spacers (#.10, 12, 14, 16, 18); if # 10 cannot be 
inserted, then make a cut in the distal femur or proximal tibia.
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Paso 04.3
Step 04.3

Medición del tamaño del fémur y osteotomía
Femur Measurement and Osteotomy

Objetivos: Determinar el tamaño de la prótesis femoral. Realizar una osteotomía anterior, posterior y oblicua para lograr 
la forma de la instalación del implante femoral de prueba. 
Purpose: To determine the size of the femoral prosthesis. To perform an anterior, posterior and oblique osteotomy to shape the femoral trial implant. 

INSTRUMENTAL INSTRUMENTS

MEDIDOR DE FÉMUR #1 #2

MEDIDOR DE FÉMUR #3 #4

MEDIDOR DE FÉMUR #5 #6

MEDIDOR DE FÉMUR #7 #8

BLOQUE DE CORTE FEMORAL #1

BLOQUE DE CORTE FEMORAL #2

BLOQUE DE CORTE FEMORAL #3

BLOQUE DE CORTE FEMORAL #4

BLOQUE DE CORTE FEMORAL #5

BLOQUE DE CORTE FEMORAL #6

BLOQUE DE CORTE FEMORAL #7

BLOQUE DE CORTE FEMORAL #8

MANGO PARA GUÍAS DE PREPARACIÓN DOBLE

MANGO PARA GUÍAS DE PREPARACIÓN SIMPLE

BLOQUE EXTERNO PARA ROTACIÓN POSTERIOR 0° 3° IZQUIERDO

BLOQUE EXTERNO PARA ROTACIÓN POSTERIOR 3° 0° DERECHO

BLOQUE EXTERNO PARA ROTACIÓN POSTERIOR 5° 7° IZQUIERDO

BLOQUE EXTERNO PARA ROTACIÓN POSTERIOR 7° 5° DERECHO

BLOQUE EXTERNO PARA ROTACIÓN POSTERIOR 0° 3° IZQUIERDO

BLOQUE EXTERNO PARA ROTACIÓN POSTERIOR 3° 0° DERECHO

BLOQUE EXTERNO PARA ROTACIÓN POSTERIOR 5° 7° IZQUIERDO

BLOQUE EXTERNO PARA ROTACIÓN POSTERIOR 7° 5° DERECHO

PIN DE FIJACIÓN CON TOPE 25 MM

PIN DE FIJACIÓN CON TOPE 40 MM

PIN DE FIJACIÓN CON TOPE 60 MM

PIN DE FIJACIÓN 56 MM

PIN DE FIJACIÓN 76 MM

ALICATE

RASPA

MARTILLO N.º2

 

FEMUR SIZER #1 #2

FEMUR SIZER #3 #4

FEMUR SIZER #5 #6

FEMUR SIZER #7 #8

FEMORAL CUTTING BLOCK #1

FEMORAL CUTTING BLOCK #2

FEMORAL CUTTING BLOCK #3

FEMORAL CUTTING BLOCK #4

FEMORAL CUTTING BLOCK #5

FEMORAL CUTTING BLOCK #6

FEMORAL CUTTING BLOCK #7

FEMORAL CUTTING BLOCK #8

HANDLE FOR DOUBLE PREPARATION GUIDES

HANDLE FOR SINGLE PREPARATION GUIDE

EXTERNAL BLOCK FOR POSTERIOR ROTATION 0° 3° LEFT

EXTERNAL BLOCK FOR POSTERIOR ROTATION 3° 0° RIGHT

EXTERNAL BLOCK FOR POSTERIOR ROTATION 5° 7° LEFT

EXTERNAL BLOCK FOR POSTERIOR ROTATION 7° 5° RIGHT

EXTERNAL BLOCK FOR POSTERIOR ROTATION 0° 3° LEFT

EXTERNAL BLOCK FOR POSTERIOR ROTATION 3° 0° RIGHT

EXTERNAL BLOCK FOR POSTERIOR ROTATION 5° 7° LEFT

EXTERNAL BLOCK FOR POSTERIOR ROTATION 7° 5° RIGHT

FIXATION PIN WITH CAP, 25 MM

FIXATION PIN WITH CAP, 40 MM

FIXATION PIN WITH CAP, 60 MM

FIXATION PIN, 56 MM

FIXATION PIN, 76 MM

PLIERS

RASP

MALLET #2

4307-000-35

4308-000-35

4309-000-35

4310-000-35

4367-000-35

4368-000-35

4369-000-35

4370-000-35

4371-000-35

4372-000-35

4373-000-35

4374-000-35

4383-000-35

4660-000-35

4384-000-35

4385-000-35

4386-000-35

4387-000-35

4388-000-35

4389-000-35

4390-000-35

4391-000-35

4401-000-01

4402-000-01

4403-000-01

4404-000-01

4405-000-01

4408-000-35

4410-000-35

6201-020

Código Denominación

Paso 04
Step 04

Preparación femoral
Femoral Preparation
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Paso 04.3
Step 04.3

Medición del tamaño del fémur y osteotomía
Femur Measurement and Osteotomy

Marque dos líneas transversales centradas en el plano distal del fémur. 

Consulte la línea vertical y la línea horizontal para confirmar el ángulo de 
rotación externa del fémur. Elija el ángulo de rotación externo correcto, 
(0°, 3°, 5°, derecha/izquierda); por lo general se selecciona 3°. 

El “mango para guías de preparación doble” se apoya sobre el cóndilo 
femoral posterior. 

Coloque el “mango para guías de preparación simple” en la parte 
superior del mango doble.

Gire el mango simple sobre el eje de rotación. Ajuste la longitud del 
“brazo” deslizante hasta alcanzar el punto más alto de la corteza femoral 
anterior. 

Controle el tamaño del fémur con la regla del mango doble. 

Mark two centered transversal lines in the femur distal plane. 

Check the vertical and horizontal lines to confirm the femur external rotation angle.  Select the proper 
external rotation angle, (0°, 3°, 5°, right/left); in general the angle selected is 3°.

The “handle for double preparation guides” rests on the posterior femoral condyle. 

Attach the “handle for single preparation guides” to the upper part of the double handle.

Turn the single handle on the rotation axis. Adjust the length of the sliding “arm” until reaching the 
highest point in the anterior femoral cortex. 

Check the size of the femur with the double handle ruler. 

Inserte los bloques de rotación correspondientes en las muescas del 
mango doble. Coloque 2 pines en cada bloque en los orificios que 
indiquen el ángulo deseado para la guía.

Retire el conjunto de mangos del fémur y mantenga los 4 pines en el 
hueso.

Insert the rotation blocks into the double handle notches. Place 2 pins in each block into the holes that 
show the angle required for the guide.

Take away the set of femur handles and keep the 4 pins in the bone.

Mango para guías 
de preparación doble

Handle for double
preparation guides

Bloques de rotación
Rotation blocks

Mango para guías
de preparación simple

Handle for single
preparation guides

Paso 04
Step 04

Preparación femoral
Femoral Preparation
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Paso 04.3
Step 04.3

Medición del tamaño del fémur y osteotomía
Femur Measurement and Osteotomy

Ensamble el bloque de corte femoral con el tamaño obtenido en la medición. Encastre los pines que están clavados en el 
hueso con los orificios indicados sobre la guía con un “0”. Evite el pinzamiento o “notching”. 

Ajuste el “bloque de corte femoral” con una o dos clavijas en cada lateral.

Assemble the femoral cutting block as measured. Fit the pins nailed to the bone into the holes marked with a “0” in the guide. Avoid “notching”. 

Secure the“femoral cutting block” with one or more pins on each lateral side.

Comience a cortar el fémur, en el siguiente orden: 
Proceed to cut the femur, in the following order: 

1. Cóndilo anterior
Anterior condyle

2. Cóndilo posterior
Posterior condyle

3. Chaflán posterior
Posterior chamfer

4. Chaflán anterior
Anterior chamfer

Una vez realizada la osteotomía, contrólela con el medidor de fémur correspondiente; con la “raspa” elimine imperfecciones.
Once the osteotomy has been completed, check it with the corresponding femur sized. Use the rasp to remove imperfections.

Paso 04
Step 04

Preparación femoral
Femoral Preparation
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Paso 04.4
Step 04.4

Verificación y perforación
Checking and Drilling

Objetivo: Realizar los agujeros sobre el fémur y verificar la condición de contacto.
Purpose: To drill the holes in the femur and check the contact condition.

INSTRUMENTAL INSTRUMENTS

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #1

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #2

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #3

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #4

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #5

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #6

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #7

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #8

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #1

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #2

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #3

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #4

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #5

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #6

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #7

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #8

SUJETADOR DE CÓNDILOS FEMORALES

PIN DE FIJACIÓN CON TOPE 25 MM

PIN DE FIJACIÓN CON TOPE 40 MM

PIN DE FIJACIÓN CON TOPE 60 MM

PIN DE FIJACIÓN 56 MM

PIN DE FIJACIÓN 76 MM

ALICATE

ADAPTADOR

TORNILLO ADAPTADOR

BROCA Ø 6 MM

ACCESORIO DE ESTABILIDAD POSTERIOR #45

ACCESORIO DE ESTABILIDAD POSTERIOR #50

ACCESORIO DE ESTABILIDAD POSTERIOR #54

MARTILLO N.º2

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #1

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #2

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #3

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #4

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #5

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #6

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #7

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #8

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #1

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #2

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #3

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #4

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #5

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #6

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #7

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #8

FEMORAL CONDYLE HOLDER

FIXATION PIN WITH CAP, 25 MM

FIXATION PIN WITH CAP, 40 MM

FIXATION PIN WITH CAP, 60 MM

FIXATION PIN, 56 MM

FIXATION PIN, 76 MM

PLIERS

ADAPTER

ADAPTER SCREW

DRILL BIT Ø 6 MM

POSTERIOR STABILITY ACCESSORY #45

POSTERIOR STABILITY ACCESSORY #50

POSTERIOR STABILITY ACCESSORY #54

MALLET #2

4317-000-35

4318-000-35

4319-000-35

4320-000-35

4321-000-35

4322-000-35

4323-000-35

4324-000-35

4325-000-35

4326-000-35

4327-000-35

4328-000-35

4329-000-35

4330-000-35

4331-000-35

4332-000-35

4395-020

4401-000-01

4402-000-01

4403-000-01

4404-000-01

4405-000-01

4408-000-35

4413-000-35

4414-000-35

4416-000-35

4425-000-35

4426-000-35

4427-000-35

6201-020

Código Denominación

Paso 04
Step 04

Preparación femoral
Femoral Preparation
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Paso 04.4
Step 04.4

Verificación y perforación
Checking and Drilling

Objetivo: Realizar los agujeros sobre el fémur y verificar la condición de contacto.
Purpose: To drill the holes in the femur and check the contact condition.

Ensamble el cóndilo de prueba del tamaño 
predeterminado con su respectivo “accesorio de 
estabilidad posterior” y golpee suavemente sobre el hueso 
con el “sujetador de cóndilos femorales” y el “martillo N.º 2”. 

Assemble the trial condyle of the proper size with its corresponding “posterior 
stability device” and tap gently on the bone with the “femoral condyle fastener” and 
“mallet No. 2". 

Verifique que el contorno interno del cóndilo y la 
osteotomía del fémur estén en contacto de manera que no 
haya ninguna irregularidad.

Check that the inner edge of the condyle and the femur osteotomy are in contact so 
that there are no irregularities.

Coloque dos pines sin tope y uno con tope en la parte 
posterior para ajustar correctamente el cóndilo de prueba.

Place two headless pins and one headed pin in the posterior part to adjust the trial 
condyle properly.

Con la “broca de Ø6mm” haga los dos orificios con el 
implante de prueba a modo de guía. 

Use the “Ø6mm drill bit”  to make two holes in the trial implant as a guide. 

Assemble the trial condyle of the proper size with its corresponding “posterior stability device” and tap 
gently on the bone with the “femoral condyle fastener” and “mallet No. 2". 

Paso 04
Step 04

Preparación femoral
Femoral Preparation
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Paso 04.5
Step 04.5

Resección intercondílea
Intercondylar Resection

Objetivo: Hacer los orificios en el fémur y verificar la condición de contacto.
Purpose: To drill the holes in the femur and check the contact condition.

INSTRUMENTAL

IMPACTOR

IMPACTOR FEMORAL

MANGO PARA RASPA TIBIAL

GUÍA DE PREPARACIÓN FEMORAL #1

GUÍA DE PREPARACIÓN FEMORAL #2

GUÍA DE PREPARACIÓN FEMORAL #3

GUÍA DE PREPARACIÓN FEMORAL #4

GUÍA DE PREPARACIÓN FEMORAL #5

GUÍA DE PREPARACIÓN FEMORAL #6

GUÍA DE PREPARACIÓN FEMORAL #7

GUÍA DE PREPARACIÓN FEMORAL #8

OSTEÓTOMO HOJA 50 MM

OSTEÓTOMO HOJA 55 MM

OSTEÓTOMO HOJA 60 MM

PIN DE FIJACIÓN 56 MM

PIN DE FIJACIÓN 76 MM

ALICATE

OSTEÓTOMO CURVO

IMPACTOR DE OSTEÓTOMO ANCHO 43 MM

IMPACTOR DE OSTEÓTOMO ANCHO 60 MM

MARTILLO Nº2

IMPACTOR

FEMORAL IMPACTOR

HANDLE FOR TIBIAL RASP

FEMORAL PREPARATION GUIDE #1

FEMORAL PREPARATION GUIDE #2

FEMORAL PREPARATION GUIDE #3

FEMORAL PREPARATION GUIDE #4

FEMORAL PREPARATION GUIDE #5

FEMORAL PREPARATION GUIDE #6

FEMORAL PREPARATION GUIDE #7

FEMORAL PREPARATION GUIDE #8

OSTEOTOME BLADE 50 MM

OSTEOTOME BLADE 55 MM

OSTEOTOME BLADE 60 MM

FIXATION PIN, 56 MM

FIXATION PIN, 76 MM

PLIERS

CURVED OSTEOTOME

OSTEOTOME IMPACTOR 43MM WIDE

OSTEOTOME IMPACTOR 60 MM WIDE

MALLET #2

4303-000-35

4311-020

4342-020

4375-000-35

4376-000-35

4377-000-35

4378-000-35

4379-000-35

4380-000-35

4381-000-35

4382-000-35

4392-000-35

4661-000-35

4662-000-35

4404-000-01

4405-000-01

4408-000-35

4412-000-35

4393-000-35

4663-000-35

6201-020

Código Denominación

Paso 04
Step 04

Preparación femoral
Femoral Preparation
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Paso 04.5
Step 04.5

Resección intercondílea
Intercondylar Resection

Objetivo: Hacer los orificios en el fémur y verificar la condición de contacto.
Purpose: To drill the holes in the femur and check the contact condition.

Seleccione la “guía de preparación femoral” según el 
tamaño del bloque de corte y golpee suavemente 
sobre el fémur distal con el “impactor femoral”. Luego 
estabilice la guía con 3 pines sin tope (la ubicación del 
tercer pin dependerá de si el fémur es izquierdo o 
derecho). 

Select the “femoral preparation guide” with the size of the cutting block; then 
tap gently on the distal femur with the “femoral impactor”. Then stabilize the 
guide with 3 headless pins (the location of the third pin depends on whether 
the femur is left or right). 

Inserte el “osteótomo” en la ranura que se encuentra en 
la parte superior de la guía de preparación.

Insert the “osteotome” into the notch in the upper section of the preparation 
guide.

Paso 04
Step 04

Preparación femoral
Femoral Preparation
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Paso 04.5
Step 04.5

Resección intercondílea
Intercondylar Resection

Objetivo: Hacer los orificios en el fémur y verificar la condición de contacto.
Purpose: To drill the holes in the femur and check the contact condition.

Apoye la hoja de sierra reciprocante sobre el borde 
interno de la “guía de preparación femoral” para cortar 
el hueso. Luego retire el “osteótomo” con el “impactor”. 

Place the reciprocating saw blade on the inner edge of the “femoral 
preparation guide” to cut the bone. Then remove the “osteotome” with 
the“impactor”. 

Por último, limpie los restos del hueso intercondíleo 
con el “osteótomo curvo”; luego golpee y dé forma al 
hueso esponjoso en la región intercondílea con el 
“impactor de osteótomo” correspondiente. 

Lastly, clean the remaining intercondylar bone with the “curved osteotome”; 
then tap and shape the cancellous bone in the intercondylar area with the 
corresponding “osteotome impactor”. 

Paso 04
Step 04

Preparación femoral
Femoral Preparation
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Paso 05
Step 05

Preparación tibial
Tibial Preparation

Paso 05.1
Step 05.1

Elección de las dimensiones y confirmación del lugar de la prótesis tibial.
Selection of Size and Confirmation of Tibial Prosthesis Location 

Objetivo: Elegir el inserto tibial correspondiente y colocarlo en la posición correcta.
Purpose: To select the corresponding tibial insert and place it in position.

INSTRUMENTAL

IMPACTOR FEMORAL

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #1

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #2

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #3

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #4

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #5

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #6

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #7

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #8

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #1

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #2

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #3

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #4

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #5

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #6

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #7

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #8

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #1

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #2

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #3

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #4

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #5

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #6

FEMORAL IMPACTOR

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #1

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #2

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #3

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #4

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #5

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #6

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #7

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #8

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #1

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #2

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #3

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #4

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #5

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #6

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #7

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #8

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #1

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #2

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #3

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #4

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #5

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #6

4311-020

4317-000-35

4318-000-35

4319-000-35

4320-000-35

4321-000-35

4322-000-35

4323-000-35

4324-000-35

4325-000-35

4326-000-35

4327-000-35

4328-000-35

4329-000-35

4330-000-35

4331-000-35

4332-000-35

4333-000-35

4334-000-35

4335-000-35

4336-000-35

4337-000-35

4338-000-35

Código Denominación

INSTRUMENTS
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Paso 05
Step 05

Preparación tibial
Tibial Preparation

Paso 05.1
Step 05.1

Elección de las dimensiones y confirmación del lugar de la prótesis tibial.
Selection of Size and Confirmation of Tibial Prosthesis Location 

Objetivo: Elegir el inserto tibial correspondiente y colocarlo en la posición correcta.
Purpose: To select the corresponding tibial insert and place it in position.

INSTRUMENTAL

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #7

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #8

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #1 X 10 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #1 X 12 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #1 X 14 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #1 X 16 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #1 X 18 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #2 #3 #4 X 10 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #2 #3 #4 X 12 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #2 #3 #4 X 14 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #2 #3 #4 X 16 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #2 #3 #4 X 18 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #5 #6 X 10 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #5 #6 X 12 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #5 #6 X 14 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #5 #6 X 16 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #5 #6 X 18 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #7 #8 X 10 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #7 #8 X 12 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #7 #8 X 14 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #7 #8 X 16 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #7 #8 X 18 MM

SUJETADOR DE CÓNDILOS FEMORALES

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #7

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #8

TIBIAL TRIAL INSERT #1 X 10 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #1 X 12 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #1 X 14 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #1 X 16 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #1 X 18 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #2 #3 #4 X 10 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #2 #3 #4 X 12 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #2 #3 #4 X 14 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #2 #3 #4 X 16 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #2 #3 #4 X 18 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #5 #6 X 10 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #5 #6 X 12 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #5 #6 X 14 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #5 #6 X 16 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #5  #6 X 18 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #7 #8 X 10 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #7 #8 X 12 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #7 #8 X 14 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #7 #8 X 16 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #7 #8 X 18 MM

FEMORAL CONDYLE HOLDER

4339-000-35

4340-000-35

4347-000-35

4348-000-35

4349-000-35

4350-000-35

4351-000-35

4352-000-35

4353-000-35

4354-000-35

4355-000-35

4356-000-35

4357-000-35

4358-000-35

4359-000-35

4360-000-35

4361-000-35

4362-000-35

4363-000-35

4364-000-35

4365-000-35

4366-000-35

4395-020

Código Denominación

INSTRUMENTS

PAG. 29



Paso 05
Step 05

Preparación tibial
Tibial Preparation

Paso 05.1
Step 05.1

Elección de las dimensiones y confirmación del lugar de la prótesis tibial.
Selection of Size and Confirmation of Tibial Prosthesis Location 

Objetivo: Elegir el inserto tibial correspondiente y colocarlo en la posición correcta.
Purpose: To select the corresponding tibial insert and place it in position.

INSTRUMENTAL

EXTRACTOR DE INSERTO DE PRUEBA

MANGO PARA PROBADOR DE TIBIA

ACCESORIO DE ESTABILIDAD POSTERIOR #45

ACCESORIO DE ESTABILIDAD POSTERIOR #50

ACCESORIO DE ESTABILIDAD POSTERIOR #54

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #1 X 10 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #1 X 12 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #1 X 14 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #1 X 16 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #1 X 18 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #2 #3 #4 X 10 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #2 #3 #4 X 12 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #2 #3 #4 X 14 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #2 #3 #4 X 16 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #2 #3 #4 X 18 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #5 #6 X 10 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #5 #6 X 12 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #5 #6 X 14 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #5 #6 X 18 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #7 #8 X 10 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #7 #8 X 12 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #7 #8 X 14 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #7 #8 X 16 MM

TRIAL INSERT REMOVER

HANDLE FOR TRIAL TESTER

POSTERIOR STABILITY ACCESSORY #45

POSTERIOR STABILITY ACCESSORY #50

POSTERIOR STABILITY ACCESSORY #54

TIBIAL TRIAL INSERT #1 X 10 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #1 X 12 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #1 X 14 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #1 X 16 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #1 X 18 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #2 #3 #4 X 10 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #2 #3 #4 X 12 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #2 #3 #4 X 14 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #2 #3 #4 X 16 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #2 #3 #4 X 18MM

TIBIAL TRIAL INSERT #5 #6 X 10 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #5 #6 X 12 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #5 #6 X 14 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #5 #6 X 18 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #7 #8 X 10 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #7 #8 X 12 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #7 #8 X 14 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #7 #8 X 16 MM

4396-000-35

4399-000-35

4425-000-35

4426-000-35

4427-000-35

4623-000-35

4624-000-35

4625-000-35

4626-000-35

4627-000-35

4628-000-35

4629-000-35

4630-000-35

4631-000-35

4632-000-35

4633-000-35

4634-000-35

4635-000-35

4637-000-35

4638-000-35

4639-000-35

4640-000-35

4641-000-35

Código Denominación

INSTRUMENTS

PAG. 30



Paso 05
Step 05

Preparación tibial
Tibial Preparation

Paso 05.1
Step 05.1

Elección de las dimensiones y confirmación del lugar de la prótesis tibial.
Selection of Size and Confirmation of Tibial Prosthesis Location 

Objetivo: Elegir el inserto tibial correspondiente y colocarlo en la posición correcta.
Purpose: To select the corresponding tibial insert and place it in position.

INSTRUMENTAL

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA #7 #8 X 18 MM

BARRA DE ALINEACIÓN CON ENCASTRE

BARRA DE ALINEACIÓN SIN ENCASTRE

TIBIAL TRIAL INSERT #7 #8 X 18 MM

ALIGNMENT ROD W/ FITTING

ALIGNMENT ROD W/O FITTING

4642-000-35

4400-000-35

4667-000-35

Código Denominación

INSTRUMENTS

Con los implantes de prueba colocados, flexione y 
extienda la rodilla para probar el equilibrio, alineación y 
estabilidad.

With the trial implants in place, bend and stretch the patella to check balance, 
alignment and stability.

Verifique la alineación de la resección tibial, usando el 
“mango para probador de tibia” y las “barras de alineación”.

Check the alignment of the tibial resection with the “hand for tibial tester” and the 
“alignment rods”.

Marque los dos lados del mango para confirmar la posición 
de la prótesis.

Por último, retire el conjunto de implantes de prueba con el 
“extractor de inserto de prueba”, el alicate y el “sujetador de 
cóndilos femorales”.

Mark the two sides of the handle to confirm prosthesis position.

Lastly, remove the trial implants assembly with the “trial insert remover”, the pliers and 
the “femoral condyle fastener”.
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Paso 05
Step 05

Preparación tibial
Tibial Preparation

Paso 05.2
Step 05.2

Forma tibial
Tibial Shape

Objetivo: Preparar la base tibial.
Purpose: To prepare the tibial base.

INSTRUMENTAL

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #1

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #2

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #3

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #4

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #5

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #6

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #7

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #8

RASPA TIBIAL ANCHO ALA 20 MM

RASPA TIBIAL ANCHO ALA 23 MM

RASPA TIBIAL ANCHO ALA 26 MM

MANGO PARA RASPA TIBIAL

GUÍA DE FRESA TIBIAL

GUÍA PARA RASPA

MANGO PARA PROBADOR DE TIBIA

PIN DE FIJACIÓN CON TOPE 25 MM

PIN DE FIJACIÓN CON TOPE 40 MM

PIN DE FIJACIÓN CON TOPE 60 MM

ALICATE

ADAPTADOR

MARTILLO Nº2

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #1

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #2

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #3

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #4

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #5

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #6

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #7

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #8

TIBIAL RASP, WINGED, 20 MM WIDE

TIBIAL RASP, WINGED, 23 MM WIDE

TIBIAL RASP, WINGED, 26 MM WIDE

HANDLE FOR TIBIAL RASP

TIBIAL REAMER GUIDE

RASP GUIDE

HANDLE FOR TRIAL TESTER

FIXATION PIN WITH CAP, 25 MM

FIXATION PIN WITH CAP, 40 MM

FIXATION PIN WITH CAP, 60 MM

PLIERS

ADAPTER

MALLET #2

4333-000-35

4334-000-35

4335-000-35

4336-000-35

4337-000-35

4338-000-35

4339-000-35

4340-000-35

4341-000-35

4658-000-35

4659-000-35

4342-020

4343-000-35

4345-000-35

4399-000-35

4401-000-01

4402-000-01

4403-000-01

4408-000-35

4413-000-35

6201-020

Código Denominación

INSTRUMENTS
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Coloque el “implante de prueba tibial” de acuerdo con 
la marca tibial anterior. Ensamble la “barra de 
alineación” con el “mango para probador de tibia” y 
verifique la resección tibial. Use los pines con tope para 
fijar en la base tibial. 

Ensamble la guía de “fresa tibial” en el “implante de 
prueba tibial”; asegúrese de que el tope quede en la 
posición adecuada. Inserte la fresa en la cavidad 
medular tibial y perfore. 

Place the “tibial trial implant” as marked in the anterior tibia. Assemble the 
“alignment rod to the “handle of the tibial tester” and check the tibial resection. 
Use the headed pins to secure the tibial base. 

Assemble the “tibial reamer guide” to the “tibial trial implant”; make sure that 
the stop is properly positioned. Insert the drill into the medullary tibial cavity 
and drill. 

Retire la fresa y la guía. Use la “raspa tibial” de la medida 
correspondiente para dar forma a la cavidad medular. 

Retire la raspa, el implante de prueba y limpie la 
cavidad medular tibial. 

Exponga y lave. 

Remove the drill and the guide. Use the “tibial rasp” of the proper size to shape 
the medullary cavity. 

Remove the rasp and the trial implant and clean the tibial medullary cavity. 

Expose and wash. 

Paso 05
Step 05

Preparación tibial
Tibial Preparation

Paso 05.2
Step 05.2

Forma tibial
Tibial Shape

Objetivo: Preparar la base tibial.
Purpose: To prepare the tibial base.
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Paso 06
Step 06

Preparación de la rótula
Patellar Preparation

Paso 06.1
Step 06.1

Osteotomía de la rótula
Patella Osteotomy

Objetivo: Comprobar el grosor de la rótula para realizar la osteotomía.
Purpose: To check the thickness of the patella for osteotomy.

INSTRUMENTAL

BLOQUE DE CORTE PARA PINZA DE COMPRESION PATELAR

PINZA PARA COMPRESIÓN PATELAR

CALIBRE PATELAR

RASPA

ADAPTADOR

BROCA Ø 5 MM

IMPLANTE PATELAR DE PRUEBA #8 X 26 MM

IMPLANTE PATELAR DE PRUEBA #8 X 28 MM

IMPLANTE PATELAR DE PRUEBA #8 X 30 MM 

IMPLANTE PATELAR DE PRUEBA #8 X 32 MM

MEDIDOR DE PATELA Ø E/AGUJEROS 7 MM

MEDIDOR DE PATELA Ø E/AGUJEROS 11 MM

CUTTING BLOCK FOR PATELLAR COMPRESSION CLAMP

CLAMP FOR PATELLAR COMPRESSION

PATELLAR CALIPER

RASP

ADAPTER

 DRILL BIT Ø 5 MM

 PATELLAR TRIAL IMPLANT #8 X 26 MM

PATELLAR TRIAL IMPLANT #8 X 28 MM

PATELLAR TRIAL IMPLANT #8 X 30 MM

PATELLAR TRIAL IMPLANT #8 X 32 MM

PATELLA GAUGE Ø BETWEEN HOLES 7 MM

PATELLA GAUGE Ø BETWEEN HOLES 11 MM

4099-000-35

4420-000-35

4409-000-35

4410-000-35

4413-000-35

4418-000-35

 4421-000-35

 4422-000-35

4423-000-35 

4424-000-35

4419-000-35

4669-000-35

Código Denominación

INSTRUMENTS
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Paso 06
Step 06

Preparación de la rótula
Patellar Preparation

Paso 06.1
Step 06.1

Osteotomía de la rótula
Patella Osteotomy

Objetivo: Comprobar el grosor de la rótula para realizar la osteotomía.
Purpose: To check the thickness of the patella for osteotomy.

Use el “calibre patelar” para medir el grosor de la rótula.

Use the“patella gauge” to measure the patella thickness.

Monte el “bloque de corte para pinza de compresión 
patelar” en la “pinza para compresión patelar”, sostenga la 
rótula, confirme el grosor de la osteotomía ajustando la 
guía y realice el corte insertando la sierra en la ranura. 

Assemble the “cutting block for patellar compression clamp” onto the “patellar 
compression clamp”, hold the patella, check the osteotomy thickness adjusting the 
guide and cut inserting the saw into the notch.

Use el “medidor de patela” para confirmar el largo de la 
prótesis de rótula. Los tamaños disponibles son 26, 28, 30 
y 32 mm.

Elija el medidor de patela adecuado y use la “broca de 
Ø5mm” para perforar los tres orificios fijos. 

Use the “patella sizer” to confirm the length of the patella prosthesis. The sizes 
available are 26, 28, 30 and 32 mm.

Select the suitable patella sizer and use the “Ø5mm” drill bit”  to drill three fixed holes. 
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Paso 06
Step 06

Preparación de la rótula
Patellar Preparation

Paso 06.2
Step 06.2

Estimación de la rótula
Patellar Evaluation

Objetivo: Estimar el lugar de movimiento de la rótula.
Purpose: To estimate the range of patellar motion.

Trate de conservar el grosor de la rótula después del corte.

Retire el cartílago restante y lave la zona. Inserte el tamaño adecuado del “implante patelar de prueba” en el hueso con la 
“pinza de compresión patelar”.

Estime el lugar de colocación de la rótula mediante flexión y extensión en el rango completo de actividad. La rótula debe 
mantenerse en movimiento en toda la actividad, para evitar la inclinación y la subluxación lateral. 

Try to preserve the thickness of the patella after cutting.

Remove the remaining cartilage and wash the area. Insert the “patellar trial implant” of the proper size into the bone with the “patellar compression clamp”.

Estimate where to place the patella bending and extending the patella to the full range of motion. The patella should be in motion during the procedure to prevent bend and lateral 
subluxation. 
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INSTRUMENTAL INSTRUMENTS

IMPACTOR FEMORAL

IMPACTOR DE IMPLANTE TIBIAL

IMPACTOR DE INSERTO TIBIAL

PINZA DE COMPRESIÓN PATELAR

MARTILLO N.º2

FEMORAL IMPACTOR

TIBIAL IMPLANT IMPACTOR

TRIAL INSERT IMPACTOR

CLAMP FOR PATELLAR COMPRESSION

MALLET #2

4311-020

4346-020

4411-020

4420-000-35

6201-020

Código Denominación

ADICIONALES ADDITIONAL

KIT DE MATERIAL DESCARTABLE
PARA PROTESIS RHINO
KIT OF DISPOSABLE MATERIAL FOR RHINO PROSTHESIS

KMD-00-RHIN-0-B

Código Denominación

Paso 07.1
Step 07.1

Preparación de la prótesis
Prosthesis Preparation

Paso 07
Step 07

Ensamble de prótesis
Femoral Preparation

Objetivo: Ensamblar la prótesis.
Purpose: To assemble the prosthesis.

Primero cemente el implante tibial, rellene con 
cemento el canal medular, impacte el conjunto en su 
lugar y luego retire el exceso de cemento.

Cement the tibial implant, fill the medullary canal with cement, tap the 
assembly into place and then remove the excess cement. 

Previamente rellene con cemento el conjunto 
ensamblado; asegúrese de cubrir toda la parte 
posterior del implante, luego cemente la osteotomía. 

Impacte el implante femoral en su lugar y retire el 
exceso de cemento. 

Coloque el inserto tibial de prueba y verifique el rango 
de movimiento de la rodilla una o dos veces. Mantenga 
la rodilla extendida hasta que se solidifique el cemento. 

First fill the assembled set with cement; make sure to cover the entire posterior 
part of the implant, then cement the osteotomy. 

Tap the femoral implant in its place and remove the excess cement. 

Place the tibial trial insert and check the range of motion of the patella once or 
twice. Keep the knee stretched until the cement solidifies. 
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Paso 07.1
Step 07.1

Preparación de la prótesis
Prosthesis Preparation

Paso 07
Step 07

Ensamble de prótesis
Femoral Preparation

Objetivo: Ensamblar la prótesis.
Purpose: To assemble the prosthesis.

Pruebe el balance de tejidos blandos; en caso de ser 
necesario y posible hacer un poco más de liberación. 
Luego coloque el inserto implantable con el impactor. 

Después de que el cemento solidifique, lave y limpie bien la 
unión; luego cierre la incisión. 

Check the balance of soft tissue; if needed and possible, release it further. Then place 
the implantable insert with the impactor. 

After the cement has hardened, wash and clean the joint; then suture the di�erent 
layers of the incision. 

Cemente la rótula y coloque la patela implantable con la 
pinza de compresión patelar. Retire el exceso de cemento. 

Cement the patella and place the implantable patella with the patellar compression 
clamp. Remove the excess cement. 
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Paso 08.1
Step 08.1

Componente femoral primario
Primary Femoral Component

Paso 08.2
Step 08.2

Componente tibial primario
Primary Tibial Component

Paso 08
Step 08

Implantes
Implants

4100-000-35

4101-000-35

4102-000-35

4103-000-35

4104-000-35

4105-000-35

4106-000-35

4107-000-35

4108-000-35

4109-000-35

4110-000-35

4111-000-35

4112-000-35

4113-000-35

4114-000-35

4115-000-35

#1

#2

#3

#4

#5

#6

#7

#8

Tamaño / Size Derecho / Right Izquierdo / Left

4116-000-35

4117-000-35

4118-000-35

4119-000-35

4120-000-35

4121-000-35

4122-000-35

4123-000-35

#1

#2

#3

#4

#5

#6

#7

#8

Tamaño / Size Código / Code
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Paso 08.3
Step 08.3

Inserto tibial primario UHMWPE
UHMWPE Primary Tibial Insert

Paso 08
Step 08

Implantes
Implants

4124-000

4129-000

4134-000

4139-000

4125-000

4130-000

4135-000

4140-000

4126-000

4131-000

4136-000

4141-000

4127-000

4132-000

4137-000

4142-000

4128-000

4133-000

4138-000

4143-000

#1

#2-#3-#4

#5-#6

#7-#8

Tamaño / Size X 10MM X 12MM X 14MM X 16MM X 18MM

Paso 08.4
Step 08.4

Componente patelar UHMWPE
UHMWPE Patellar Component

4144-000

4615-000

4619-000

4145-000

4616-000

4620-000

4146-000

4617-000

4621-000

4147-000

4618-000

4622-000

#8

#10

#12

Tamaño / Size X 26MM X 28MM X 30MM X 32MM
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Instrumentos
Instruments

BLOQUE PARA CORTE TIBIAL IZQUIERDO

BLOQUE PARA CORTE TIBIAL CENTRAL

BLOQUE PARA CORTE TIBIAL DERECHA

POSICIONADOR EXTERNO DE BARRA TIBIAL

FIJADOR DE TOBILLO

PALANCA SIMPLE

PALANCA DOBLE

GUIA TIBIAL DE CORTE

MEDIDOR DE CORTE GRANDE 

MEDIDOR DE CORTE CHICO

ADAPTADOR

PIN DE FIJACIÓN 56MM

PIN DE FIJACIÓN 76MM

TORNILLO ADAPTADOR

CONECTOR DE LA BARRA DE ALINEACIÓN

BARRA DE ALINEACIÓN CON ENCASTRE

BARRA DE ALINEACIÓN SIN ENCASTRE

IMPACTOR

GUIA DE BROCA FEMORAL

BROCA Ø8MM

BARRA PARA GUÍA FEMORAL X 163MM

BARRA PARA GUÍA FEMORAL X 235MM

BARRA DE GUÍA FEMORAL X 300MM

GUÍA MEDULAR FEMORAL

GUÍA DISTAL DE CORTE FEMORAL

ALICATE

TIBIAL CUTTING BLOCK, LEFT

TIBIAL CUTTING BLOCK, CENTRAL

TIBIAL CUTTING BLOCK, RIGHT

EXTERNAL POSITIONER FOR TIBIAL ROD

ANKLE FIXATOR

SINGLE LEVER

DOUBLE LEVER

TIBIAL CUTTING GUIDE

CUTTING GAUGE, LARGE 

CUTTING GAUGE, SMALL

ADAPTER

FIXATION PIN 56MM

FIXATION PIN 76MM

ADAPTER SCREW

ALIGNMENT ROD CONNECTOR

ALIGNMENT ROD WITH FITTING

ALIGNMENT ROD WITHOUT FITTING

IMPACTOR

FEMORAL DRILL BIT GUIDE

DRILLBIT Ø8MM

ROD FOR FEMORAL GUIDE X 163MM

ROD FOR FEMORAL GUIDE X 235 MM

ROD FOR FEMORAL GUIDE X 300MM

FEMORAL MEDULLARY GUIDE

DISTAL GUIDE FOR FEMORAL CUTTING

PLIERS

1

1

1

1

1

2

2

1

1

1

1

4

6

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

4394-000-35

4664-000-35

4665-000-35

4306-000-35

4397-000-35

4407-000-35

4668-000-35

4305-000-35

4398-000-35

4666-000-35

4413-000-35

4404-000-01

4405-000-01

4414-000-35

4300-000-35

4400-020

4667-000-35

4303-000-35

4406-020

4417-000-35

4302-000-35

4656-000-35

4657-000-35

4301-000-35

4304-000-35

4408-000-35

Código Denominación Cant.
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ESPACIADOR TIBIAL 10#

ESPACIADOR TIBIAL 12#

ESPACIADOR TIBIAL 14#

ESPACIADOR TIBIAL 16#

ESPACIADOR TIBIAL 18#

MANGO PARA GUÍA DE PREPARACIÓN DOBLE

MANGO PARA GUÍA DE PREPARACIÓN SIMPLE

BLOQUE EXTERNO PARA ROTACIÓN POSTERIOR 0° 3° IZQUIERDO

 BLOQUE EXTERNO PARA ROTACIÓN POSTERIOR 3° 0° DERECHO

BLOQUE EXTERNO PARA ROTACIÓN POSTERIOR 5° 7° IZQUIERDO

BLOQUE EXTERNO PARA ROTACIÓN POSTERIOR 7° 5° DERECHO

BLOQUE EXTERNO PARA ROTACIÓN ANTERIOR 0° 3° IZQUIERDO

BLOQUE EXTERNO PARA ROTACIÓN ANTERIOR 3° 0° DERECHO

BLOQUE EXTERNO PARA ROTACIÓN ANTERIOR 5° 7° IZQUIERDO

BLOQUE EXTERNO PARA ROTACIÓN ANTERIOR 7° 5° DERECHO

BLOQUE DE CORTE FEMORAL #1

BLOQUE DE CORTE FEMORAL #2

BLOQUE DE CORTE FEMORAL #3

BLOQUE DE CORTE FEMORAL #4

BLOQUE DE CORTE FEMORAL #5

BLOQUE DE CORTE FEMORAL #6

BLOQUE DE CORTE FEMORAL #7

BLOQUE DE CORTE FEMORAL #8

GUÍA DE PREPARACIÓN FEMORAL #1

GUÍA DE PREPARACIÓN FEMORAL #2

GUÍA DE PREPARACIÓN FEMORAL #3

TIBIAL SPACER #10

TIBIAL SPACER #12

TIBIAL SPACER #14

TIBIAL SPACER #16

TIBIAL SPACER #18

HANDLE FOR DOUBLE PREPARATION GUIDES

HANDLE FOR SINGLE PREPARATION GUIDE

EXTERNAL BLOCK FOR POSTERIOR ROTATION 0° 3° LEFT

 EXTERNAL BLOCK FOR POSTERIOR ROTATION 3° 0° RIGHT

EXTERNAL BLOCK FOR POSTERIOR ROTATION 5° 7° LEFT

EXTERNAL BLOCK FOR POSTERIOR ROTATION 7° 5° RIGHT

EXTERNAL BLOCK FOR ANTERIOR ROTATION 0° 3° LEFT

EXTERNAL BLOCK FOR ANTERIOR ROTATION 3° 0° RIGHT

EXTERNAL BLOCK FOR ANTERIOR ROTATION 5° 7° LEFT

EXTERNAL BLOCK FOR ANTERIOR ROTATION 7° 5° RIGHT

FEMORAL CUTTING BLOCK #1

FEMORAL CUTTING BLOCK #2

FEMORAL CUTTING BLOCK #3

FEMORAL CUTTING BLOCK #4

FEMORAL CUTTING BLOCK #5

FEMORAL CUTTING BLOCK #6

FEMORAL CUTTING BLOCK #7

FEMORAL CUTTING BLOCK #8

FEMORAL PREPARATION GUIDE #1

FEMORAL PREPARATION GUIDE #2

FEMORAL PREPARATION GUIDE #3

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

4312-000-35

4313-000-35

4314-000-35

4315-000-35

4316-000-35

4383-000-35

4660-000-35

4388-000-35

4389-000-35

4390-000-35

4391-000-35

4384-000-35

4385-000-35

4386-000-35

4387-000-35

4367-000-35

4368-000-35

4369-000-35

4370-000-35

4371-000-35

4372-000-35

4373-000-35

4374-000-35

4375-000-35

4376-000-35

4377-000-35

Código Denominación Cant.

PAG. 42



Instrumentos
Instruments

GUÍA DE PREPARACIÓN FEMORAL #4

GUÍA DE PREPARACIÓN FEMORAL #5

GUÍA DE PREPARACIÓN FEMORAL #6

GUÍA DE PREPARACIÓN FEMORAL #7

GUÍA DE PREPARACIÓN FEMORAL #8

OSTEÓTOMO HOJA 50MM

OSTEÓTOMO HOJA 55MM

OSTEÓTOMO HOJA 60MM

BROCA  Ø6MM

IMPACTOR DE OSTEÓTOMO ANCHO 43 MM

IMPACTOR DE OSTEÓTOMO ANCHO 60 MM

SUJETADOR DE CÓNDILOS FEMORALES

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #1

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #2

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #3

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #4

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #5

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #6

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #7

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL IZQUIERDO #8

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #1

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #2

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #3

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #4

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #5

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #6

FEMORAL PREPARATION GUIDE #4

FEMORAL PREPARATION GUIDE #5

FEMORAL PREPARATION GUIDE #6

FEMORAL PREPARATION GUIDE #7

FEMORAL PREPARATION GUIDE #8

OSTEOTOME BLADE 50MM

OSTEOTOME BLADE 55MM

OSTEOTOME BLADE 60MM

DRILLBIT Ø6MM

OSTEOTOME IMPACTOR 43MM WIDE

OSTEOTOME IMPACTOR 60 MM WIDE

FEMORAL CONDYLE HOLDER

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #1

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #2

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #3

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #4

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #5

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #6

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #7

FEMORAL TRIAL IMPLANT, LEFT, #8

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #1

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #2

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #3

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #4

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #5

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #6

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

4378-000-35

4379-000-35

4380-000-35

4381-000-35

4382-000-35

4392-000-35

4661-000-35

4662-000-35

4416-000-35

4393-000-35

4663-000-35

4395-020

4317-000-35

4318-000-35

4319-000-35

4320-000-35

4321-000-35

4322-000-35

4323-000-35

4324-000-35

4325-000-35

4326-000-35

4327-000-35

4328-000-35

4329-000-35

4330-000-35

Código Denominación Cant.
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IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #7

IMPLANTE DE PRUEBA FEMORAL DERECHO #8

MANGO PARA PROBADOR DE TIBIA

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA  #1 X 10 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA  #1 X 12 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA  #1 X 14 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA  #1 X 16 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA  #1 X 18 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA  #2 #3 #4 X 10 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA  #2 #3 #4 X 12 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA  #2 #3 #4 X 14 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA  #2 #3 #4 X 16 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA  #2 #3 #4 X 18 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA  #5 #6 X 10 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA  #5 #6 X 12 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA  #5 #6 X 14 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA  #5 #6 X 16 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA  #5 #6 X 18 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA  #7 #8 X 10 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA  #7 #8 X 12 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA  #7 #8 X 14 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA  #7 #8 X 16 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA  #7 #8 X 18 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA CR #1 X 10 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA CR #1 X 12 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA CR #1 X 14 MM

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #7

FEMORAL TRIAL IMPLANT, RIGHT, #8

HANDLE FOR TRIAL TESTER

TIBIAL TRIAL INSERT #1 X 10 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #1 X 12 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #1 X 14 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #1 X 16 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #1 X 18 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #2 #3 #4 X 10 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #2 #3 #4 X 12 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #2 #3 #4 X 14 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #2 #3 #4 X 16 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #2 #3 #4 X 18 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #5 #6 X 10 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #5 #6 X 12 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #5 #6 X 14 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #5 #6 X 16 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #5 #6 X 18 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #7 #8 X 10 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #7 #8 X 12 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #7 #8 X 14 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #7 #8 X 16 MM

TIBIAL TRIAL INSERT #7 #8 X 18 MM

CR TIBIAL TRIAL INSERT #1 X 10 MM

CR TIBIAL TRIAL INSERT #1 X 12 MM

CR TIBIAL TRIAL INSERT #1 X 14 MM

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

4331-000-35

4332-000-35

4399-000-35

4347-000-35

4348-000-35

4349-000-35

4350-000-35

4351-000-35

4352-000-35

4353-000-35

4354-000-35

4355-000-35

4356-000-35

4357-000-35

4358-000-35

4359-000-35

4360-000-35

4361-000-35

4362-000-35

4363-000-35

4364-000-35

4365-000-35

4366-000-35

4623-000-35

4624-000-35

4625-000-35

Código Denominación Cant.
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INSERTO TIBIAL DE PRUEBA CR #1 X 16 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA CR #1 X 18 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA CR #2 #3 #4 X 10 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA CR #2 #3 #4 X 12 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA CR #2 #3 #4 X 14 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA CR #2 #3 #4 X 16 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA CR #2 #3 #4 X 18 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA CR #5 #6 X 10 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA CR #5 #6 X 12 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA CR #5 #6 X 14 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA CR #5 #6 X 16 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA CR #5 #6 X 18 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA CR #7 #8 X 10 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA CR #7 #8 X 12 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA CR #7 #8 X 14 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA CR #7 #8 X 16 MM

INSERTO TIBIAL DE PRUEBA CR #7 #8 X 18 MM

FRESA Ø20MM

TOPE PARA FRESA Ø 20 MM

GUÍA DE FRESA TIBIAL

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #1

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #2

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #3

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #4

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #5

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #6

CR TIBIAL TRIAL INSERT #1 X 16 MM

CR TIBIAL TRIAL INSERT #1 X 18 MM

CR TIBIAL TRIAL INSERT #2 #3 #4 X 10 MM

CR TIBIAL TRIAL INSERT #2 #3 #4 X 12 MM

CR TIBIAL TRIAL INSERT #2 #3 #4 X 14 MM

CR TIBIAL TRIAL INSERT #2 #3 #4 X 16 MM

CR TIBIAL TRIAL INSERT #2 #3 #4 X 18 MM

CR TIBIAL TRIAL INSERT #5 #6 X 10 MM

CR TIBIAL TRIAL INSERT #5 #6 X 12 MM

CR TIBIAL TRIAL INSERT #5 #6 X 14 MM

CR TIBIAL TRIAL INSERT #5 #6 X 16 MM

CR TIBIAL TRIAL INSERT #5 #6 X 18 MM

CR TIBIAL TRIAL INSERT #7 #8 X 10 MM

CR TIBIAL TRIAL INSERT #7 #8 X 12 MM

CR TIBIAL TRIAL INSERT #7 #8 X 14 MM

CR TIBIAL TRIAL INSERT #7 #8 X 16 MM

CR TIBIAL TRIAL INSERT #7 #8 X 18 MM

REAMER Ø20MM

REAMER CAP Ø 20 MM

TIBIAL REAMER GUIDE

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #1

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #2

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #3

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #4

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #5

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #6

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

4626-000-35

4627-000-35

4628-000-35

4629-000-35

4630-000-35

4631-000-35

4632-000-35

4633-000-35

4634-000-35

4635-000-35

4636-000-35

4637-000-35

4638-000-35

4639-000-35

4640-000-35

4641-000-35

4642-000-35

4344-000-35

4345-000-35

4343-000-35

4333-000-35

4334-000-35

4335-000-35

4336-000-35

4337-000-35

4338-000-35

Código Denominación Cant.
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IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #7

IMPLANTE DE PRUEBA TIBIAL #8

MANGO PARA RASPA TIBIAL

RASPA TIBIAL ANCHO ALA 20 MM

RASPA TIBIAL ANCHO ALA 23 MM

RASPA TIBIAL ANCHO ALA 26 MM

MARTILLO Nº2

CALIBRE PATELAR

MEDIDOR DE PATELA Ø E/AGUJEROS 7 MM

MEDIDOR DE PATELA Ø E/AGUJEROS 11 MM

PINZA PARA COMPRESIÓN PATELAR

BLOQUE DE CORTE PARA PINZA DE COMPRESIÓN PATELAR

IMPLANTE PATELAR DE PRUEBA #8 X 26 MM

IMPLANTE PATELAR DE PRUEBA #8 X 28 MM

IMPLANTE PATELAR DE PRUEBA #8 X 30 MM

IMPLANTE PATELAR DE PRUEBA #8 X 32 MM

IMPACTOR DE IMPLANTE TIBIAL

IMPACTOR DE INSERTO TIBIAL

MEDIDOR DE FÉMUR #1 #2

MEDIDOR DE FÉMUR #3 #4

MEDIDOR DE FÉMUR #5 #6

MEDIDOR DE FÉMUR #7 #8

IMPACTOR FEMORAL

EXTRACTOR DE INSERTO DE PRUEBA

PIN DE FIJACIÓN CON TOPE 25 MM

PIN DE FIJACIÓN CON TOPE 40 MM

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #7

TIBIAL TRIAL IMPLANT, #8

HANDLE FOR TIBIAL RASP

TIBIAL RASP, WINGED, 20 MM WIDE

TIBIAL RASP, WINGED, 23 MM WIDE

TIBIAL RASP, WINGED, 26 MM WIDE

MALLET #2

PATELLAR CALIPER

PATELLA GAUGE Ø BETWEEN HOLES 7 MM

PATELLA GAUGE Ø BETWEEN HOLES 11 MM

CLAMP FOR PATELLAR COMPRESSION

CUTTING BLOCK FOR PATELLAR COMPRESSION CLAMP

PATELLAR TRIAL IMPLANT #8 X 26 MM

PATELLAR TRIAL IMPLANT #8 X 28 MM

PATELLAR TRIAL IMPLANT #8 X 30 MM

PATELLAR TRIAL IMPLANT #8 X 32 MM

TIBIAL IMPLANT IMPACTOR

TRIAL INSERT IMPACTOR

FEMUR SIZER #1 #2

FEMUR SIZER #3 #4

FEMUR SIZER #5 #6

FEMUR SIZER #7 #8

FEMORAL IMPACTOR

TRIAL INSERT REMOVER

FIXATION PIN WITH CAP, 25 MM

FIXATION PIN WITH CAP, 40 MM

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

          1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

4

4

4339-000-35

4340-000-35

4342-020

4341-000-35

4658-000-35

4659-000-35

6201-020

4409-000-35

4419-000-35

4669-000-35

4420-000-35

4099-000-35

4421-000-35

4422-000-35

4423-000-35

4424-000-35

4346-020

4411-020

4307-000-35

4308-000-35

4309-000-35

4310-000-35

4311-020

4396-000-35

4401-000-01

4402-000-01

Código Denominación Cant.
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PIN DE FIJACIÓN CON TOPE 60 MM

RASPA

OSTEOTOMO CURVO

BROCA Ø3MM

BROCA Ø 6 MM

BROCA Ø5MM

PINZA PARA TORNILLOS Nº3

ACCESORIO DE ESTABILIDAD PORTERIOR #45

ACCESORIO DE ESTABILIDAD PORTERIOR #50

ACCESORIO DE ESTABILIDAD PORTERIOR #54

FIXATION PIN WITH CAP, 60 MM

RASP

CURVED OSTEOTOME

DRILL BITØ3MM 

DRILL BIT Ø 6 MM

DRILL BIT Ø5MM

SCREW CLAMP #3

POSTERIOR STABILITY ACCESSORY #45

POSTERIOR STABILITY ACCESSORY #50

POSTERIOR STABILITY ACCESSORY #54

4

1

1

2

1

1

1

1

1

1

4403-000-01

4410-000-35

4412-000-35

4415-000-35

4416-000-35

4418-000-35

5823-000-35

4425-000-35

4426-000-35

4427-000-35

Código Denominación Cant.
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